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Palm Sunday
March 24, 2024

St. Joseph Church
Sunday Mass 

5:00 p.m. · English (Saturday Vigil)
7:00 p.m. · Español (Vigilia de sábado)

Sunday · Domingo
6:00 a.m. - English
7:15 a.m. - Español 
9:00 a.m. - Español
10:45 a.m. - English

12:30 p.m. - English
2:15 p.m. - Español
4:00 p.m. - Español
6:00 p.m. - Español
8:00 p.m. - Español

11901 Acacia Ave Hawthorne, CA. 90250 · 310.679.1139 · stjosephhawthorne.org · info@stjoseph-haw.org

Daily Mass 
8:00 a.m. · Bilingual (Monday through Saturday)

5:00 p.m. · Español  (lunes a viernes)

Confessions 
Monday - Friday: 5:45 p.m. - 6:30 p.m. 

Saturday: 2:00 p.m. - 4:45 p.m.

A Catholic Community
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Clergy 
Fr. Arturo Velasco · Pastor
Fr. Kamil Ziolkowski · Associate Pastor
Fr. Everardo Monroy · Associate Pastor
Deacon Pedro de Leon · Deacon
Deacon Antonio Catalan · Deacon
Fr. Gustavo Castillo · St. John's Seminary · Weekend Support

Parish Center Hours 
Monday through Friday · lunes a viernes
9:00 a.m. - 8:15 p.m.
Saturday & Sunday · sábado y domingo
9:00 a.m. - 2:45 p.m

Eucharistic Adoration 
Exposition of the Blessed Sacrament
Monday through Friday from 8:30am - 5:00pm
Saturday from 8:30pm to 5:30am on Sunday 

Exposición del Santísimo Sacramento 
lunes a viernes de 8:30am - 5:00pm
sábado de 8:00pm - domingo 5:30am

Weekly Offering 
March 17, 2024
Fifth Sunday of Lent
Will be published next week.

Thank you for your generosity!

Follow us on social media!

Update
$7,313.00

Donated during the 
month of February. 

Angel Vasquez Moreno
Aria Isabella Aduto

Ariela Hokulani Rodriguez
Bubbles P. Gonzalez

Gianni Dario FloresIvan 
Julian Hernandez

Julia Infante
Leianora Francis Larasella

Liam Sebastian Abrica
Mathew V. Gonzalez

Mia Esperanza Nunez
Sebastion R. Reynaga

We happily 
welcome our newly 

baptized to our 
Parish community! 

Our Parish Needs
50% of all funds raised up to goal, will remain with 
our parish to address the following needs:

· Madonna Plaza 
· Church Interior Bathrooms 
· Interior of Parish Hall & Hall Kitchen remodel
 Redahan Hall modernize the hall kitchen

Necesidades de nuestra parroquia
El 50% de todos los fondos recaudados 
permanecerán con nuestra parroquia para ayudar 
con las siguientes necesidades:
· Plaza Madonna
· Baños interiores de la iglesia 
· Interior del salón parroquial y la cocina del 

salón remodelar Redahan Hall renovar la cocina 
del pasillo

Librería San Pablo 
323-215-1541 

(Located in the Madonna Plaza)

Store Hours · Horario
Monday - Saturday: 9:00 a.m. - 6:00 p.m. 

Sunday: 8:00 a.m. - 6:00 p.m. 
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Sunday Gospel Reflection
A few months before they married, my twenty-three-year-
old sister and her fiancé planned a cross-country road trip 
to visit his family. My parents told them that they could 
only go if they slept in separate hotel rooms, offering to 
foot the bill. It might sound prudish, but my parents wanted 
the young couple to understand that their approaching 
unity was close, but not yet. Patience solidifies love.

What could this possibly have to do with Palm Sunday? 
It’s usually overlooked, but the Gospels tell us that, after 
entering Jerusalem, Jesus “looked around … and since it 
was late, went out to Bethany with the twelve” (Mk 11:11) 
for the night. Who cares? Why include this detail? Jews in 
those days believed that the new Davidic King would one 
day re-enter and “marry” the city. A new future marked 
by fidelity would begin for God’s people. Israel’s God 
would be in union with His people forever. Without over-
sexualizing the metaphor, perhaps Jesus refused to sleep 
in Jerusalem to remind us of his marital purpose. He was 
entering Jerusalem as the bridegroom-king. It was almost 
time, but not yet. Soon he will sleep in Jerusalem in the 
tomb and then something new will begin: his one body, 
his Church.

Lenten challenge: This Holy Week, I challenge you to keep 
this image in your mind all the way until Easter Sunday: 
Jesus is the faithful bridegroom who patiently prepares his 
bride for their new life together. Go to the Good Friday 
liturgy and kiss the cross. When you do, let that gesture 
be the long-awaited “I do” to our faithful God, who always 
waits for us. — Father John Muir ©LPi

Reflexión del Evangelio
La procesión del Domingo de Ramos sirve de 
entrada a la Semana Santa. Jesús lleva a cabo su 
última actividad antes de su arresto el Jueves Santo. 
Entra triunfante en Jerusalén y la alegría no se hace 
esperar, grandes y chicos lo reciben, le aplauden y 
alaban cantando: “¡Hosanna! ¡Bendito el que viene 
en nombre del Señor!” (Marcos 11, 9). Hoy damos 
comienzo a nuestra celebración con un ramo de 
palmas en la mano y cantamos la misma alabanza 
de hosanna. El misterio Pascual da comienzo y 
nosotros debemos de participar, no como actores, 
sino como verdaderos discípulos del Señor. ¿Con 
qué disposición y actitud daré comienzo a la Semana 
Santa? ¿A qué servicios asistiré en mi parroquia?

En estos días santos, tenemos la oportunidad de 
enmendar muchas situaciones que nos estorban 
para ayudar a otros. Tenemos la oportunidad de 
acercarnos en familia al enfermo y al triste para 
compartir el mensaje de misericordia y compasión 
que Jesús nos muestra en este tiempo tan especial. 
Deben ser días de purificación de nuestra fe y 
enfocarnos en los hechos litúrgicos que la Iglesia 
nos propone para un verdadero crecimiento 
espiritual. El Papa Francisco, durante el tiempo 
de la pandemia, nos alentaba con las siguientes 
palabras: “Invito a las personas y las familias que 
no puedan participar en las celebraciones litúrgicas 
a recogerse en casa para rezar…”(04-05-2020). Su 
mensaje sigue vivo ahora. ¿Acompañaremos a Jesús 
o lo dejaremos solo en su Triduo Pascual? ©LPi 

Women’s Silent Retreat
in English 

Carmelite Sisters at 
Sacred Heart Retreat House, Alhambra. 

Retreat Master: Fr. John Paul Ouellette, C.F.R

Friday-Sunday
April 26 -28. 

Contact Jane Comitz at 
Sofiasgma@gmail.com or text at 

310-874-7541.
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Why do we do that?
Question: Do Catholics always need to receive communion in wafer 
form, or can it be different kinds of bread?

Answer: In the Roman Rite of the Catholic Church, the most common 
form for the eucharistic bread is the small white communion “wafer” 
that is a ubiquitous part of the Catholic Mass. The instructions of the 
Church have been very specific regarding the make-up of the bread 
used in the Mass: “The bread used in the celebration of the Most 
Holy Eucharistic Sacrifice must be unleavened, purely of wheat, and 
recently made … it follows therefore that bread made from another 
substance, even if it is grain, or if it is mixed with another substance 
different from wheat to such an extent that it would not commonly 
be considered wheat bread, does not constitute valid matter 
for confecting the Sacrifice and the Eucharistic Sacrament” (see 
Redemptionis Sacramentum by the Congregation for Divine Worship 
and the Discipline of the Sacraments, no. 48).

The Church’s tradition of using a wheat-based bread is based on the 
bread that Jesus would have used at the Last Supper and is considered 
to be an essential part of the “matter” of the Sacrament of the Eucharist.

As we consider the question of whether a “wafer” — which is properly called a “host” — should be used, we also must 
keep in mind that in the Eastern Rites of the Catholic Church, leavened (i.e. “raised”) bread is more often used. And 
so, while the thin, white “wafer” is most commonly used in the Roman Rite of the Church, the full expression of the 
Catholic tradition does allow for a more substantial form of bread to be used, but the tradition of using a simple wheat 
bread with no other additions or additives is considered essential. ©LPi

La hostia de comunión

Pregunta: ¿Los católicos siempre necesitan recibir la comunión en forma de oblea, o pueden ser diferentes tipos de 
pan?

Respuesta: En el Rito Romano de la Iglesia Católica, la forma más común para el pan eucarístico es la pequeña "hostia" 
blanca de comunión que es una parte omnipresente de la misa católica. Las instrucciones de la Iglesia han sido 
muy específicas sobre la composición del pan utilizado en la Misa: “El pan utilizado en la celebración del Santísimo 
Sacrificio Eucarístico debe ser sin levadura, puramente de trigo, y recientemente hecho … de ello se deduce que el 
pan hecho de otra sustancia, aunque sea de grano, o si se mezcla con otra sustancia diferente del trigo hasta tal punto 
que no se consideraría comúnmente pan de trigo, no constituye materia válida para la celebración del Sacrificio y del 
Sacramento Eucarístico” (véase Redemptionis Sacramentum de la Congregación para el Culto Divino y la Disciplina 
de los Sacramentos, n. 48).

La tradición de la Iglesia de usar un pan de trigo se basa en el pan que Jesús habría usado en la Última Cena y se 
considera una parte esencial de la “materia” del Sacramento de la Eucaristía.

Al considerar la cuestión de si una “oblea”, que se llama apropiadamente una “hostia”, debe usarse, también debemos 
tener en cuenta que, en los ritos orientales de la Iglesia Católica, el pan leudado (es decir, “levantado”) se usa más a 
menudo. Y así, mientras que la delgada y blanca “oblea” se usa más comúnmente en el Rito Romano de la Iglesia, la 
expresión completa de la tradición católica permite que se use una forma de pan más sustancial, pero la tradición de 
usar un pan de trigo simple sin otras adiciones o aditivos se considera esencial. ©LPi
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St. John's es una red de centros de salud en comunidades 
a lo largo de South Los Angeles. Cada uno tiene un equipo 
dedicado de proveedores de cuidados que conocen tu 
historia clínica y ofrecen atención primaria para toda la 
familia. Atención médica gratuita o de bajo costo para 
todos, sin importar la capacidad de pago. Se aceptan 
MediCal y la mayoría de los otros planes de Si desea recibir 
una vacuna COVID o cree que ha estado expuesto a COVID 
y desea hacerse la prueba, llámenos al: (877) 612-8299. 

ATENDEMOS A TODOS LOS PACIENTES CON Ó SIN SEGURO MÉDICO.

Para asesoramiento clínico durante y después del horario de las clínicas o por cualquier otra pregunta, por favor 
llame al 323-541-1411 y un operador contestará su llamada. Si necesita atención médica cuando su clínica local 
esté cerrada, puede ser atendido en una de nuestras otras clínicas durante el horario normal y extendido. También 
brindamos servicios de telesalud, por lo que podemos ayudarlo 
con sus necesidades médicas y evaluar sus condiciones a través 
de su teléfono inteligente o computadora.

CITAS: 323-541-1411 || Se atienden pacientes sin cita previa 
|| Citas disponibles el mismo dia || Vacunacion y Pruebas de 
COVID-19 y Viruela de Mono Gratis, triaje y atencion de 
seguimiento

Crenshaw Health Center: 4251 Crenshaw Blvd Los Angeles CA. 
90008
Lunes, Martes, Jueves, Viernes: 8:30am-5:00pm 
Miércoles: Cerrado || Sábado: 7:00am-3:30pm
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Saturday, March 23
5:00 PM
Anita Hernandez • †
Zenaida Sawal & Francisco Kaw • † 
Antonio Orozco • †
7:00 PM
Paula Cruz Santiago • †
Fermin Y Juliana Acuña • † 
Donato Y Aurelia Muñoz • † 
Angelica Velez • Salud
Climaco Y Ursula Gutierrez • † 
Crispin Gonzalez • † 
Sully Munguia • †
Fernando & Maria Ramirez • † 
Fransico y Fransica Alfaro • † 
Blanca Romero • † 
Victoria Becerra • † 
Almas de purgatorio • †
Sunday, March 24
6:00 AM
7:15 AM
Gabriel Diaz • † 
Haydee Cerros • †
Enrique & Irma Villanueva • † 
Roberto Hernandez • †
Carmen Rodriguez • †
Domingo Altamirano • †
Irene Perez
9:00 AM
Maria Fernandez • † 
Rafael Alfaro • † 
Keith Blanchard Jr • † 
Lidia Soriano • † 
Rafael Lupian • † 
Daniel Reynoso • † 
Juan Torres & Familia •† 
Fidel Izquierdo • † 
Eladio Izquierdo • † 
Jose Vega • † 
Ruben Lupian • Salud 
10:45 PM
Zaldy Pacificar • †
David Navarro • † 
Cornelia Salvador • †
Cornelia Salvador • †
Monsignor Vincent Mbah • †
12:30 PM
Paula Cruz Santiago • †
Antonio Bañuelos • † 
2:15 PM
Manuel Rubio • † 
4:00 PM
Victoriano Chavez • † 
Gilmer Marroquin • † 
Nivia C. Henriquez • † 
6:00 PM
Fermin Y Juliana Acuña • † 

Donato Y Aurelia Muñoz • † 
Sully Munguia • †
Neomi Ramirez • Cumpleaños
8:00 PM
Paula Cruz Santiago • †
Artemio Rodriguez •Oracion
Josefina Acosta • Oracion 
Luis & Antonia Machuca • Oracion
Monday, March 25
8:00 AM
Paula Cruz Santiago • †
Efrain Ayala • † 
Jorge Y Elva Cruz • Aniversario De Bodas
5:00 PM
Paula Cruz Santiago • †
Fermin Y Juliana Acuña • † 
Donato Y Aurelia Muñoz • † 
Haydee Cerros • †
Sully Munguia • †
Artemio Rodriguez •Oracion
Josefina Acosta • Oracion 
Agustin Sandoval • Cumpleaños
Tuesday, March 26
8:00 AM
Paula Cruz Santiago • †
Rosario Martinez De L Cruz • † 
Ramon De La Cruz • † 
Juana De La Cruz • † 
Churchill & Patrick • Birthday
5:00 PM
Paula Cruz Santiago • †
Fermin Y Juliana Acuña • † 
Donato Y Aurelia Muñoz • † 
Sully Munguia • †
Juan Torres Familia • † 
Artemio Rodriguez •Oracion
Josefina Acosta • Oracion 
Alejandra Chavez  • salud 
Wednesday, March 27
8:00 AM
Romeo Tolentino • † 
Leticia Gonzalez • Cumpleaños 
5:00 PM
Paula Cruz Santiago • †
Fermin Y Juliana Acuña • † 
Donato Y Aurelia Muñoz • † 
Jesus & Maria J. Covarrubias • † 
Angelica Ugas Alarcon • † 
Antonia Ramos • †
Octavio Flores • † 
Juan Jose Martinez • † 
Felipe Salazar • †
Abundia Gomez • † 
Antonia Madrigial • †
Jose Maria Castillo • † 
Artemio Rodriguez •Oracion
Josefina Acosta • Oracion 
Dolores Flores  • Cumpleaños
Lesvy Granillo • Cumpleaños

Mass Intentions

St. Toribio Romo
St. Toribio Romo González was a 
Mexican priest and martyr from 
Jalisco in the early 1900’s.

He’s known for his strong devotion 
to the Eucharist and catechesis to 
the poor. During a time of religious 
persecution in Mexico, government 
troops shot and killed him.

San Toribio Romo
San Toribio Romo González fue un 
sacerdote y mártir mexicano de Jalisco, 
Méjico, a inicios de los años 1900. Él 
es conocido por su devoción firme 
por la Eucaristía y por la catequesis 
a los pobres. Trágicamente, el 25 de 
febrero de 1928, el padre Romo fue 
asesinado. Tropas gubernamentales 
irrumpieron en su habitación 
mientas dormía y le dispararon dos 
veces. Su martirio fue un testimonio 
poderoso de la fortaleza perdurable 
de la Iglesia católica mexicana ante 
la discriminación. ¡San Toribio Romo 
González, ruega por nosotros
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Did you know?
Paying attention to negative behavioral cues 

A child may not be able to verbalize when he or she is being 
abused, but certain signs may prompt caregivers to take a 
closer look. Red flag behaviors may include a sudden change 
in behavior, like a child hating something he previously 
liked, or changing eating habits. Children suffering from 
abuse may become increasingly moody, aggressive, or 
depressed, or secretive and defensive. For more red flag 
behaviors, read the VIRTUS® article “Being Attentive to 
Children and Youth” at lacatholics.org/did-you-know/.

¿Sabia Usted? 
Prestar atención a las señales de comportamiento 
negativas 

Es posible que un niño no pueda verbalizar cuando 
está siendo abusado, pero ciertas señales pueden 
llevar a los cuidadores a observarlos más de cerca. 
Los comportamientos de alerta pueden incluir un 
cambio repentino de comportamiento, como que 
un niño odie algo que antes le gustaba o muestre 
cambios de hábitos alimentarios. Los niños que 
sufren abuso pueden volverse cada vez más 
malhumorados, agresivos, deprimidos, reservados 
y a la defensiva. Para obtener más información, lea 
el artículo en inglés de VIRTUS® “Being Attentive 
to Children and Youth” (Poner atención a los niños 
y jóvenes) en lacatholics.org/did-you-know/.

Reuniones de Ministerios
Lunes
Al-Anon · 10:00am · Salón de la Inmaculada  
Comedores Compulsivos Ceahow · 7:00pm · Casa de la Pro.
Divina Misericordia · 7:00pm · Salón San José
Hombres de Valor · 7:00pm · Salón San Juan
Mujeres de Fe · 7:00pm · Salón Redahan
San Judas Tadeo · 7:00pm · Salón Guadalupe

Martes
Grupo de Apoyo · 10:00am · Plaza Madonna
AA · 7:00pm · San Juan
Clases Pre-Bautismales · 7:00pm · Salón Guadalupe

Miércoles
Legión de María · 4:30pm · Salón San Juan
AA · 7:00pm · San Juan
Virgen del Carmen · 7:00pm · Plaza Madonna

Jueves
Al-Anon · 7:00pm · Casa de la Providencia

Viernes
Rosario del Espíritu Santo · 12:00pm · Salón Guadalupe
Señor de Esquipulas · 7:00pm · Plaza Madonna 
Ministerio de Matrimonios · 7:00pm · Salón Guadalupe
Pueblo de Alabanza · 7:00pm · Salón Redahan 
Soldiers of Christ (Grupo Juvenil) · 7:00pm · Salón San José
Señor de los Milagros · 7:00pm · Plaza Madonna

Sábado
Al-Anon · 9:30am · Salón de la Inmaculada
Santo Domingo de Guzmán · 1er y 3er sábado del mes 
después de la Misa de 7:00pm dentro de la Iglesia 

Agapito Ceja
Alberto Rivas
Carolyn Torres
Catherine Highland 
Don Salazar
Frances Molina
Francisca Baeza
Hazel Jaronccyk
Kimberly McCarthy
Luis Alarcon 

Manuel
Mario Ajanel
Steve Salazar
Tony Salazar
Toño Arevalo
Wendy Arteaga
Yolanda Guerrea
Vincent Delgadillo
Wendy Arteaga

Parish Sick List
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Lic. 0M61169

LA PLANIFICACION PREVIA ES UN ACTO DE AMOR, UN REGALO GENEROSO PARA 
SU FAMILIA Y AMIGOS QUE LES PERMITIRA SENTIR SU DUELO CON MAS PAZ Y 
TRANQUILIDAD.
ASEGURE LOS PRECIOS DE HOY MIENTRAS HACE SUS PAGOS MENSUALES. EVITE 
LA CARGA FINANCIERA INESPERADA Y PERMITAME AYUDARLO Y A PROTEGER A 
SU FAMILIA DEL AUMENTO DE COSTOS DE CEMENTERIO Y FUNERARIA.

TRADITIONAL FUNERALS
CREMATION

PRE-PLANNING
310-792-7599
LAfuneral.com

McMillan
McCormick 

Center
Gardena

FD 255

LET’S GROW YOUR BUSINESS 
Place Your Ad Here  

and Support Our Parish!
 

CONTACT ME Tara Holley
 

tholley@4LPi.com • (800) 950-9952 x2134

- New Sewing & Vacuum sales
- Lighting repairs
- Sewing & Vacuum Repairs
- Scissor & Knife sharpening

Sewing
Classes
available for
kids & adults!

6230 W 87th St. • Westchester, CA
310-670-2429

SCAN THE QR CODE TO VIEW OUR WEBSITE

Tanner’s Sewing Machine,
Vacuum & Lighting
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“Yo El Abogado Manzo, 
 lo Atenderé 

personalmente  
con su caso.”

(310) 710-5790
amarals.construction.corp
amaral.construction.corp@gmail.com

Edgar Amaral
GENERAL CONTRACTOR

Parishioner  Se Habla Español
amaralsconstruction.com

• Building Additions
• Remodels
• Roofing
• Concrete

California
CatholicMatch.com/CA

Lucy Gomez Insurance Agy Inc
Lucy Gomez, Agent
Hawthorne, CA 90250-5118
Bus: 310-974-8200 Fax: 424-269-0024
Insurance License #6003567
www.insurewithlucy.com

The greatest compliment you can give is a referral.
State Farm, Bloomington, IL

puertas cerraduras y molduras
310-562-0571

• Car Accident Attorney
    Abogado de Accidentes de carro

• Uber Accidents 
    Accidentes de Uber

• Workers’ Compensation Attorney
   Abogado de Compensación de Trabajadores

310-806-1231     WWW.LAWOFFICEJOHN.COM
Free Consultion | Consulta Gratis    Se Habla Español

Pursuant To Labor Code Section 5432(A), Making A False Or Fraudulent Workers’ Compensation Claim Is A Felony Subject To Up To  

5 Years In Prison Or A Fine Of Up To $50,000 Or Double The Value Of The Fraud, Whichever Is Greater, Or By Both Imprisonment And Fine.

Where LA Catholics Go to Stay Connected.

Subscribe today for just $30.00 $19.95
Two easy ways to order:   AngelusNews.com/Bulletin  |  844-245-6630 

Los resultados varían. Se requiere una consulta para 
determinar si su caso califica. Esto tiene finalidad 
meramente informativa y no constituye asesoría legal.

ABOGADA DE  
INMIGRACIÓN

REGÍSTRATE 
PARA ARREGLAR  
SIN SALIR

(877) 474-6725

Solutions for All Your Electrical Needs 
Local Company - Free Estimates

Remodeling and New Construction
José Luis Bedolla License # C-10 1096159

Call for FREE estimate: (323) 301-5701

ANA ORELLANA
Lic#: 01933397

ana@anaorellana.com
310.220.7224
www.c21union.com

Union Realty Co.

Irene T. Orozco – Senior Counselor 
Parishioner/Feligresa   LIC. CES 3981

310-487-6120 | iorozco@inglewoodpark.org
Representando: Inglewood Park Cemetery,

Roosevelt Memorial Park Cemetery

• Proteja su familia hoy
• Planes económicos antes de la necesidad.
• Pagos mensuales  • Precios bajos
• Beneficios  • Propiedad transferible
• Información gratuita

Free Pre-Need information

Cruz Aqua Water & Ice
Purified & Alkaline Water
Open 8am - 7pm,
Sun. 9am -6pm
Delivery Service
(310) 848-8840
Money Transfer
Keys
Water Accessories
Parishioner


